
KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 30 päivänä lokakuuta 2007,

tiettyjen Korean tasavallasta, Malesiasta, Thaimaasta, Tšekistä, Turkista ja Venäjältä peräisin olevien
rauta- tai teräsköysien ja -kaapeleiden tuontia koskevan polkumyyntimenettelyn yhteydessä

tarjottujen sitoumusten hyväksymisestä tehdyn päätöksen 2001/602/EY kumoamisesta

(2007/704/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon polkumyynnillä muista kuin Euroopan yhteisön
jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta suojautumisesta 22 päi-
vänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
384/96 (1), jäljempänä ’perusasetus’, ja erityisesti sen 8 ja 9
artiklan,

on kuullut neuvoa-antavaa komiteaa,

sekä katsoo seuraavaa:

A. VOIMASSA OLEVAT TOIMENPITEET

(1) Neuvosto otti asetuksella (EY) N:o 1601/2001 (2) käyt-
töön lopullisen polkumyyntitullin tiettyjen Thaimaasta,
Tšekistä, Turkista ja Venäjältä peräisin olevien rauta- tai
teräsköysien ja -kaapelien, jäljempänä ’tarkasteltavana
oleva tuote’, tuonnissa.

(2) Komissio hyväksyi päätöksellä 2001/602/EY (3) seuraa-
vien yritysten tarjoamat hintasitoumukset: Open Joint
Stock Company Cherepovetsky Staleprokatny Zavod, Ve-
näjä, jäljempänä ’ChSPZ’, ja Usha Siam Steel Ind. Public
Company Ltd, Thaimaa, jäljempänä ’Usha Siam’.

(3) Komissio pani vireille 10 päivänä elokuuta 2004 perus-
asetuksen 11 artiklan 3 kohdan mukaisesti asetuksen (EY)
N:o 1601/2001 osittaisen välivaiheen tarkastelun (4),
jonka soveltamisala oli rajattu ChSPZ:n ja toisen venäläi-
sen tuottajan harjoittamaan polkumyyntiin.

(4) Kuten Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaistussa il-
moituksessa (5) selvitettiin, ChSPZ:n nimeksi vaihtui Clo-
sed Joint Stock Company Severstal-Metiz 1 päivästä tam-
mikuuta 2006.

(5) Komissio pani vireille 3 päivänä elokuuta 2006 (6) neu-
voston asetuksen (EY) N:o 1601/2001 mukaisten toi-
menpiteiden voimassaolon päättymistä koskevan tarkas-
telun.

(6) Komissio pani vireille 22 päivänä maaliskuuta 2007 (7)
asetuksen (EY) N:o 1601/2001 mukaisten polkumyynti-
toimenpiteiden osittaisen välivaiheen tarkastelun, jonka
soveltamisala oli rajattu Usha Siamin harjoittamaan pol-
kumyyntiin.

(7) Kaikki kolme tutkimusta päätettiin neuvoston asetuksella
(EY) N:o 1279/2007 (8), jolla otettiin käyttöön tiettyjä
muutoksia Venäjää koskevien tullien tasoon ja kumottiin
Thaimaata ja Turkkia koskevat toimenpiteet.

B. SITOUMUKSEN HYVÄKSYNNÄN PERUUTTAMINEN
YRITYKSELTÄ CLOSED JOINT STOCK COMPANY

SEVERSTAL-METIZ, VENÄJÄ

(8) Asetuksen (EY) N:o 1279/2007 johdanto-osan 199–203
kappaleessa esitetyn mukaisesti ja kaikkien asianomaisten
osapuolten kuulemisen jälkeen voidaan todeta, että Clo-
sed Joint Stock Company Severstal-Metiz -yrityksen sitou-
mus ei nykyisessä muodossaan ole sopiva keino torjua
polkumyynnin vahingollisia vaikutuksia, koska siihen liit-
tyy huomattavia valvonta- ja täytäntöönpano-ongelmia.

(9) Välivaiheen tarkastelussa kävi ilmi, että sen jälkeen kun
sitoumus hyväksyttiin vuonna 2001, kyseisen yrityksen
tuotevalikoima on muuttunut merkittävästi.

(10) Sitoumuksessa luokiteltiin yrityksen tuottamat teräsvaije-
rit hyvin moniin tuotelajeihin, joiden hinnat vaihtelivat
suuresti. Tarkastelua koskevassa tutkimuksessa vahvistui,
että yrityksellä oli vakavia ongelmia eri tuotelajien moit-
teettomassa ja sitoumuksen mukaisessa luokittelussa.
Tämä johtui osaksi kirjanpitojärjestelmän rajoituksista,
jotka tekivät erilaisten teräsvaijerityyppien moitteettoman
erottelun mahdottomaksi. Samanlaisia ongelmia havait-
tiin jo sitoumuksen seurannan aikana, ja niiden johdosta
lähetettiin varoituskirje.
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(11) Sen vuoksi pääteltiin, että sitoumus nykyisessä muodos-
saan ei ole enää toimiva.

(12) Tämän perusteella ja sitoumuksen niiden lausekkeiden
mukaisesti, joilla komissio valtuutetaan peruuttamaan si-
toumuksen hyväksyntä yksipuolisesti, komissio on päät-
tänyt peruuttaa sitoumuksen hyväksynnän.

(13) Komissio ilmoitti Venäjän viranomaisille ja asianomaiselle
venäläiselle vientiä harjoittavalle tuottajalle ehdottavansa
nykyisen sitoumuksen hyväksynnän peruuttamista.
Asianomaisille osapuolille annettiin mahdollisuus esittää
huomautuksensa.

C. SITOUMUKSEN HYVÄKSYNNÄN PERUUTTAMINEN
YRITYKSELTÄ USHA SIAM STEEL IND. PUBLIC COM-

PANY LTD, THAIMAA

(14) Thaimaata koskevien havaintojen ja asetuksen (EY)
N:o 1279/2007 johdanto-osan 209 kappaleessa esitetyn
perusteella kumotaan kyseisestä maasta peräisin olevan
tarkasteltavana olevan tuotteen tuontiin kohdistuvat pol-
kumyynnin vastaiset toimenpiteet.

(15) Tämän seurauksena myös Usha Siamin tarjoama sitou-
mus olisi kumottava.

D. PÄÄTÖKSEN 2001/602/EY KUMOAMINEN

(16) Edellä esitetyn perusteella olisi kumottava päätös
2001/602/EY, joka koskee sitoumusten hyväksymistä
edellä mainituilta kahdelta yritykseltä,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Kumotaan päätös 2001/602/EY.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 30 päivänä lokakuuta 2007.

Komission puolesta
Peter MANDELSON

Komission jäsen
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